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Dr. Udránszky László. És ami páratlan a nagytudományu 
férfiak történetében, azt is megtaláljuk 

A kolozsvári Tudomány Egyetemnek nála, hogyfa tudományos kutató kérlel-
új rektora van. Dr. Udránszky László ez, hetetlen szigorát, magába zárkozottsá-
az az ember, aki büszkesége egyete- gát nem viszi át a magán életbe, hanem 
műnknek, dicsősége az egész magyar átváltozik egy disztingvált modorú úri 
orvos világnak 
Nem mondhatunk 
róla újat, hisz olva-
sóinknak csaknem 
mindenike ismeri 
őt, ismeri és tisz-
teli, mint magán 
embert, ismeri és 
bámulja, mint vi-
lághírű orvosi szak-
tekintélyt. 

Mi, akik oly 
meszsze állunk a 
tudományos kép-
zettségnek attól a 
fokától, a melyet 
Rektorunk elfog 
lal igen csak mi 
tudjuk ismerni, 
csak mi tudjuk bá-
mulni és méltá-
nyolni azt a sokol-
dalú tudományos-
ságot, amely egyet 
len emberben, benne összpontosul. 

emberré, akit nem 
csak bámulni, de 
szeretni is tudunk. 

És ő a tudós, aki 
életének minden 
percét önmivelésé 
nek, s vele együtt 
a magyar orvostu-
domány világhírre 
emelésének szen-
teli, pihenő óráit 
sem használja fel 
nyugalomra, ha-
nem szolgálni ki 
ván a zene művé-
szetének is Éshogy 
ez mennyiben siker 
neki, mi sem Lizo-
nyit jajobban, mint 
a Zenetársaság, 

melynek elnöke, s 
amely az ő páratlan 
szakértelmű, min-
den izében nüán 

szirozott vezetése mellett, elnökségének 
Mert ki tagadhatná tudományánaksok- oly rövid ideje alatt is, csaknem a leg-

oldaluságát? ! Azok a munkák, melyek magasabbfokig emelkedett föl. 
Európa művelt nyelvein is napvilágot És végül emlitem fel azt, amit nekünk 
láttak, ezek a megdönthetetlen bizton- legelői kellett volna felemlítenünk: az 
sággal irt müvek, igen ezek hirdetik a ifjúság iránti mélységes vonzalmat, s 
francziák, németek, a külföld előtt egy egy páratlan jó szívről tanúskodó szere-
magyar orvos, Udránszky László fényes tetet. 
diadalát. Íme a bizonyíték: az a beszéd, kivo-
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natosan, amelyet székfoglalójakép az 
egyetemi ifjúsághoz intézett: 

Egyetemi polgárok! 
Önöknek is hivatása, hogy a közműveltség 

fejlesztésében részt vegyenek. Ezt természe 
tesen csakis akként tehetik eredményesen, ha 
saját maguknak kiművelése érdekében min-
den lehetőt megtesznek és semmit el nem 
mulasztanak. Önökön áll tehát, hogy életük-
nek ezt a tevékeny és fiatal erőtől duzzadó 
korszakát, amely a ma szokásos tanulmányi, 
rendszerint a főiskolai tanulmányoknak jut, 
általános műveltségűknek megalapozására, 
megerősítésére és kiegészítésére eredménye-
sen értékesítsék. — Ne higyjék, hogy Önök 
csak azért jöttek hozzánk, hogy kenyeret adó 
pályájuk biztosítása érdekében bizonyos mér-
tékű szaktudást elsajátítsanak, hogy tőlünk 
ebből a célból a kellő oktatásban, támoga-
tásban és biztatásban részesüljenek. Önöknek 
nem kevésbbé fontos kötelességük az is, hogy 
egyetemi éveiket a szorosan vett szaktanul-
mányaikon felül, általános műveltségük gya-
rapítására is fordítsák. 

Amidőn mindezt mindezt igen komolyan 
lelkiikre kötöm, egyben mindnyájuknak, külö-
nösen pedig Önök sorából azoknak, akik 
most elsőízben kei ültek Alma materünknek 
védőszárnyai alá, őszinte melegséggel kívá-
nom, hogy itt, egyetemünk székhelyén, jól 
érezzék magukat. Aknázzák ki Kolozsvárnak, 
mint egyetemi városnak azt az előnyét, hogy 
kevésbbé zajos forgalmával és csendesebb 
életével a zavartalan tanulásra és a nyugodt 
szemlélődésre kedvező alkalmat nyújt Élvez-
zék okosan és helyesen ennek a városnak 
és környékének jó levegőjét, erősítsék meg 
testüket a természet ölén, hogy szellemi mun-
kájukkal lerovandó feladataik nagysága és 
testük készsége között kellő harmónia lehessen. 

Nem mulaszthatom el azonban, hogy még 
valamire ne figyelmeztessem Önöket. Ez az, 
hogy Önök, mint ennek a városnak lakói, 

bizonyos tekintetben ugyanoly kötelezettség-
ben vannak e város iránt, mint az itt állan-
dóan meglelepedett polgárság. Önöknek is 
mindnyájuknak kivétel nélkül kötelességük, 
hogy ennek az ősrégi magyar városnak, 
hazánk és nemzetünk történetében és életé-
ben való fontosságát és szerepét kellően mél-
tányolják és azt a maguk tehetsége és módja 
mértékében támogassák és istápolják. Épp 
úgy kötelességük, hogy az itt nemzedékről-
nemzedékre kegyelettel ápolt hagyományokat 
tiszteletben tartsák és szeretettel gondozzák. 
Ezzel tartoznak Önök egyetemünk eddig 
mocsoktalanul megtartott jó hírnevének és 
azt a kötelességet rójják le, amelyet minden-
kinek kell éreznie a hely iránt, ahol él, dol-
gozik és boldogul. 

Ha Önök ifjú barátaim életüket, életüknek 
munkáját és tartalmát az imént elmondott 
szellemben irányítják és rendezik be, a leg-
szebb jutalmat nyújtják nekünk, akik életünk 
érett munkájának gyümölcseit és szivünk 
melegét lelkes' készséggel és baráti érzéssel 
kínáljuk Önöknek, hogy boldogulásuknak 
ösvényeit megszilárdítsuk és a gyomtól meg-
tisztítsuk. Legyen tehát erős a bizodalmunk, 
hogy nemzetünk elnyerheti azt, amire egyes 
ember hiába törekszik, legyen erős a hitünk,' 
hogy nemzetünk elérheti élete határának meg-
hosszabbítását. 

Azzal az óhajtással, hogy a most kezdődő 
tanév munkássága is ennek az ideális célnak 
megközelítését és megvalósítását a tudomány 
és művelődés békés fegyvereivel sikeresen 
előmozdíthassa, az egyetemi évei megnyitott-
nak nyilvánítom. 

Íme elég ennyi, hogy megismerjük őt, 
végtelen jó szivét, elég ez, hogy szeretni 
tudjuk, s őszintén fájlaljuk azt, hogy egy 
rövid év múlva itt hagy bennünket, hogy 
másfelé, egy más egyetemnek polgárai 
között hintse szét a tudomány magvai-
val együtt fenkölt lelke adományait . 

Lakatos József és Társa B K B K Í í 
Az „Egyetemi kör" igazolvánnyal ellátott tagjai 5 % árkedvezményt élveznek. 
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Nézelődések. 
P . Á b r a h á m J á n o s u r n á k . 

Mivel a nyomdában későn tudomásomra 
jött válto'zások mentek végbe a szövegemen, 
és speciálisan az is megváltoztatott szöveg, 
amit P. Ábrahám János úr lehengerezés vé-
gett kiemelt a cikkemből, az ő válasza leg-
nagyobb sajnálatomra jórészt tárgytalan lett. 
Én „legkomolyabb tünetet" irtam, az „Egye-
tem" pedig „legkomolyabb ok"-ot hozott. 

Nem is írhattam volna okról, amikor tu-
dom, hogy az ok fogalma feltételezi az o'ko-
zat egelőzését, a mostani fiatalság pedig 
nem előzhette meg, tehát nem is okozhatta 
ezt a néhány évtizedes korhadást. Maga ez 
az ifjúság is a korhadó öreg fának egy satnya 
hajtása. A halállal vívó testnek egy vérthányó 
külső sebe. 

Azután meg a mi nyomorúságunknak olyan 
sok és olyan mélyen járó oka van, hogy én 
gyengének érzem magam azok elemzésére. 

Nem szabad azonban elmulasztanom a kö-
szönetmondást P. Ábrahám János úrnak azért, 
hogy az én szerény, friss zöldségekben dús-
káló cikkecskémet válaszra méltatta épen ő, 
az ifjúsági közélet egyik jelese. 

Hanem épen azért, mert hizeleg nekem az 
a gondolat, hogy egy P. Ábrahám János-
sal vívhatok tollharcot, melyben, mint egyen-
lőtlen küzdelemben a babért természetesen 
nem fogom elnyerni, szabadságot előlegezek 
magamnak ahhoz, hogy az ő, az enyéimtől 
jórészt elütő nézeteire megjegyzéseket tegyek. 

Ő „hazánk Iethargiájá"-nak okát szolga-
ságunkban, ezét pedig abban találja, hogy a 
„fegyvereinket nem használjuk." De a fiatal-
ságot nem tartja bűnrészesnek abban, hogy 
„nem forgatjuk a pörölyt" stb. Hát ugyan, 
(ha már rátértünk az ok tárgyalására), mért 
ne hibáztatnánk? Mert a rossz példaadás 
demoralizálja? Mert nagyjaink meghátrálnak 
és pálfordulásokat rendeznek és így rossz 

példájukkal rontják vagy csüggesztik az 
ifjúságot. 

Nos hát azok a nagyok, akik hátrálnak és 
fordulnak, nem is olyan nagyok. Jellemileg 
semmi szín alatt. De már akkor egyáltalában 
nem, mert a nagy ember fogalmát az eszes 
ember és a jellemes ember fogalmának ösz-
szege adja. 

Aztán meg ugyan ki mondja szegény ifjú-
nak, hogy kövesse a rossz példát? Vagy 
miért követ egyáltalában a valóságban előtte 
futó példát? Nem tud magának alkotni egy 
ideált? Ha nem, álljon a közemberek sorába 
és nyomuljon annak a háta mögött előre, 
aki mint vezér, már törtet is a célnak kitett 
ideál felé. 

Most egy furcsa megjegyzést kockáztatok 
meg az egyetemi polgárok választási jogára í 
én nem tartom nagy fontosságúnak az eszmét 
és nem kívánom sem a magam, sem általá-
ban az egyetemi ifjúság számára a válasz-
tási jogot. Miért ? Hogy hetekig fartó kortes-
kedésnek és napokig tartó ívásoknak hintsük 
el a magvát? Hogy felvonúltassuk magunk 
előtt az összes, a képviselőválasztásokkal kap-
csolatos rút képeket ? Meg vagyok róla győ-
ződve, hogy ennek az eszmének a megvaló-
sítása nem szántana mélyebb barázdát az 
ifjúsági közélet mezején, a politikai élet há-
nyatott és tévelygő hajójának helyes irányba 
terelése érdekében pedig épen semmit sem 
lenne képes tenni. Talán igen abban az eset-
ben, ha a választás titkos lenne. Így remél-
hetnénk legalább annyit, hogy egy intelligens 
osztály belsejében minden nagyobb veszede-
lem nélkül kipróbálnánk a titkos választást, 
mint ható eszközt, mint módosító erőt köz-
életi viszonyainkra. Talán sikerülne egy ide-
ális képviselőválasztási módozatot megala-
pozni ilyenformán kísérleti úton. Miért ne 
alkalmaznánk a kísérletet, mint minden tudás-
nak egyedüli biztos alapját, a közéletben? 
így talán megadhatnánk az indító lökést egy 

Kizárólagos Kalapraktár 

a „Kalap királyhoz" 
Kolozsvárt, 

Legdúsabb választék bel- és külföldi 
férfi és gyermek kalapokban, cylinde-
rekben, spor t - és vadászsapkákban. 
Speciális üzlet! A legolcsóbb határo-
zott á rak! Egyetemi hal lgatóknak 5 % 

árkedvezmény. 
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jótékonyan ható és azután széles körben 
elterjesztendő politikai irány kialakulásának. 
A közéletnek egyik kisebb fontosságú bás-
tyáján kipróbálnánk az új fegyvert, s ha ott 
beválik, felruháznánk vele a többi bástyákat 
i s ; ott, ahol már kártékonyán hat, ahol már 
a mi csapatainkban is kárt tehetnek a golyók, 
beszüntetnénk a gyakorlatozást. 

Hanem P. Ábrahám úr az enyémmel ellen-
kező túlzásba esik akkor, amidőn a bennem 
kárhoztatott pesszimizmussal, vagy túlhajtott 
szigorúsággal szemben úgyszólván semmi 
hibát nem talál az if júságban. Szerinte az 
összes hibák az elődökben, meg a nagyok-
ban összpontosulnak. Azt értem, hogy azok 
az emberek, akiknek egészséges irányban 
fejlődött önérzetük van, tiltakoznak ilyen rájuk 
nézve lealázó általánosítás ellen. De ilyen 
esetben csak átlagról beszélünk, s így a kö-
zéparány értelmében felállított szabály nem 
a tömeg minden egyes tagjára, hanem csak 
tagjainak túlnyomó nagy részére érvényes, 
amely alól igen számos kivétel van nemcsak 
felfelé, hanem sajnos, lefelé is. Az kétségte-
len, hogy ez az if júság mint egész, mint 
testület, nem jelentkezik semmiféle feltűnő 
eredményben okozó gyanánt. Szétszórtan van-
nak kiváló, sőt kiemelkedő tagjai, de a tömeg 
ereje annyira szervezetlen, annyira szét van 
forgácsolva különféle kis jelszavak és másod-
rendű eszmék pártolására, hogy az ifjúság 
semmiféle tényében nem tud ránk egy össze-
függő nagy egész képében hatni. Nincsen 
kialakult, egészséges közszelleme, nincs egyet-
lenegy igazán közös célja, nincs egy mind-
egyik tagját átható érzése vagy eszméje. És 
itt úgy látszik, egy nemzeti betegség átörök-
lésével állunk szemben. Ez az ifjúság egy 
széttagolt Balkán. 

Ops. 

ckicji/c vacjíjcíi... 

Irigye vagyok a hajnali sugárnak, 

Mely játszadozva az árezodra léced, 

S ellopva ajkadnak első mosolygását 

Szerelmesen, lágyan körülölel téged. 

Irigye vagyok az esteli szellőnek, 

Egö ajkad, mely lázasan csókolja, 

S te megengeded néki, elszenveded tőle, 

Hogy karcsú derekad vadul átkarolja. 

Irigye vagyok az egész világnak, 

Mely beletekint bűvölő szemedbe, 

S azt hiszi a balga, hogy ott megtalálja, 

Amit szegény szivem hiába ke.rc.ie. 

Malomfalví Szász Jenő. 

Nászúton. 
Irta: Semlyén Hugó. 

A fiumei gyorssal utaztak, le a tengerparta. 
Egész úton alig szóltak egymáshoz. Csak a 
tekintetetük találkozott pár pillanatra Az asz-
szony szemében az elérhetetlen vágyak vil-
logtak, a férfi fénytelen szeme, pislogó tekin-
tete a szürke fátyollal takart borús lemondás 
volt. 

Mikor felértek a Karsztra, a férfi megszó-
lalt. Lassú unalommal, gúnnyal 

— Na édesem, ez a nászutunk. Boldog 
vagy ? 

Az asszony kitérőleg válaszolt. Mégis a 
a kérdésre felelt. Hidegen, metszően, mérge-
sen. Olyas valamit mondott, hogy a lelke is 
érzi a sivító bórát. 

A férfit a válasz nem hozta ki a sodrából, 
nem panaszkodott . Gondolkozni kezdett. A 
felelet, a hideg szavak felmelegítették. Bátor-

SÁNDOR ÁGOSTON 
Nagy választék ka'ap és leli rnemüekbeu, 
nyakkendők, keztyük, sport- és vadász sapkák, 
lábszár-védők, swatterek, esőernyők és botok, 
pénz- és szivar-tárcák, solingeni zsebkések, 

kefék 
uri divat-üzlete Kolozsvárt, flagy választék női kézi táskákban. 
BJatyás király-tér Unió utca 2. : : Szolid mérsékelt árak. :: 
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ságot érzett magában, egy különös erőt, me-
lyet hosszú, nehéz rabigába hajtott évek el-
raboltak tőle. Amely most a két rövid, gú-
nyos mondatból mintha kisugárzott, rámele-
gített, belékapaszkodott volna. 

A piros bársonyos fülkében csak ketten 
voltak. Mikor beszállottak, a kalauznak meg-
mondotta, hogy nászutasok. A jegyszedő 
megnézte a felmálházott utazópárt és elmo-
solyodott a bejelentésen. De mikor kezébe 
csúszott az ötkoronás, nyugodt, kielégített 
arccal nyitott egy üres szakaszt. 

A fülkében tehát, kettőjüket kivéve, senki 
más nem volt, mikor a férfi erőre kapott. 
Inkább energiára. Eddig csak azt tudta, hogy 
ösztöne van. És mindig a szerint cselekedett, 
vagy nem cselekedett, ahogy az öntöne sugalta. 
Most azonban érezte, hogy akarat ereje is van. 

Csak egy percig habozott még, amig az 
asszony meg nem ismételte előbbi kijelenté-
seit. És a mikor a felesége, aki nem ís gon-
dolta, hogy a férje miket forgat a fejében, 
újból azt mondotta, hogy hideg van, fázik, 
törődött a teste-lelke, akkor megszólalt, előbb 
félve, még ijedt hangon, később nekibáto-
rodva. 

— Mikor te a fejedbe vetted, hogy nász-
útra menjünk, akkor azt mondottad, hogy én 
csak hallgassak, én nem értek ehhez. Mikor 
azt mondottam, hogy jobb lesz nekünk ott-
hon, a mézesheteket szebben töltjük el oda-
haza, az uj birtokunkon, akkor megint azzal 
feleltél, hogy én nem értek ehhez. Igazad 
van. Hjába nászutazunk, gyorsvonattal és 
külön fíjlKében, nem értek hozzá. Hát te fázol. 
Te subtjlis, finom nő vagy. Néked a lelked 
fázik. Ér» a lelkemben nem érzem a hideget, 
csak a tpstem fázik, mert nincsen jól befütve. 
Csakis ezért fázom. De te azért, mert unal-
masnak falálod ezt az utat. Te azt hitted, 
hogy jni igazán visszautazni fogunk. Hogy én 
szerelmes verseket szavalok. Te pirulsz és 
azután csókolózunk. És hogy a csók édes 

lesz, gyönyörű, kéjes. Persze igy képzelted. 
Azt hitted, hogy csak fel kell szállani a gyors-
vonatra, mely a derűs égbolt alá rohan és a 
sok, sok illúzió, amit unalmas estéiden szőttél, 
azonnal valóra válik. Természetesen, most azt 
fogod mondani, hogy én a haraszti keres-
kedő, nem tudok érezni. Ebben igazad is 
lehet. Izzó hangulatokat már nem tudok 
érezni. De legalább reális vagyok és ez ma, 
ami korunkban többet ér, okosabb vagyok 
nálad. Sőt, ha üzleti szempontból néznélek, 
akkor nagyon rosz véleményem lenne rólad. 
Mert te saját magadat csalod meg és nem 
akarod belátni, hogy nekem volt igazam, 
amikor azt mondottam, hogy maradjunk ott-
hon és azt gondoltam, hogy nem vagy nász-
útra való a negyvenkét éveddel. 

így beszélt a férfi A szeme kifényesedett, 
az arca pirosabb lett, alakja kiegyenesedett. 
Már nem félt a feleségétől, akitől eddig ret-
tegett, engedte beszélni, mert érezte, hogy 
újból jól megfelel és ezentúl az ő akarata 
fog győzedelmeskedni. 

Az asszony összeborzongott. A szokatlan 
hang szivén találta, férjének minden szava a 
lelkébe kapott. De a válasszal nem maradt 
adós. Pár percnyi hallgatás után zsörtölődő 
hangon kezdett el veszehedni. 

— Na, ugyan jól nézünk ki. Annyi a pén-
zed, hogy igazán elég és már ezt a kis utat 
is sajnálod. Huszonöt éve, amióta rászántam 
magam, hogy feleséged legyek, egy csöpp 
szórakozásom sem volt. Szegény édes apám, 
mert tönkrementünk, diplomás ember létére 
egy ilyen száraz emberhez kellett hogy adjon. 
És még hozzá Te korholsz engem, te teszel 
szemrehányásokat . . . 

A vonat élesen füttyentett egyet és az asz-
szony hirtelen az ablak felé fordította a fejét. 
A természet csodás kék volt. Az est leszál-
lott. Az égen tengernyi sok csillag és alatta 
a tenger sötét-kék öble, a Quarnero. Ezer 
kis bárka csillogó lámpása, a messze szűr-

E 
GENTRY £ í nagyáruház Kolozsvár, Wesselényi m n. 20. 

Árusítja legdivatosabb gavalér-kalapokat. 
Ugyanott külön c ipő-osztá ly , legmegbizha-
::: tóbb gyártmányú cipőkben ::: 
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kületben, mint sok ezer tükörre száilt tün-
döklő csillag. És az asszony tovább beszélt. 

— Éveken keresztül sohasem mertél elle-
nem szólani. Csak most huszonöt év után, 
éppen ma, egy nappal az ezüstlakodalmunk 
után . . . Nem szerettelek, mert semmit sem 
szerethettem rajtad. Mikor feleségeddé lettem, 
nagyon jól tudtad, hogy csak a pénzedért 
mentem hozzád. Megvettél és nem szerettelek 
meg. Pipogya, mindig befolyásolható gyáva 
voltál, papucsom alatt nyögtél . . . És most 
a sarkodra állsz. És véleményeket mersz 
nyilvánítani. Ezért megérdemled, hogy ; . . 

Az asszony felkelt, odament férjéhez és 
megcsókolta 

— Ez volt a nászutunk. Boldog vagyok. 
Ha akarod vissza is fordulhatunk, haza. Meg-
szerettelek. Mert huszonöt év után végre az 
uram lettél. 

M á j u s i é j j e l e n . . . . 

3/Cájusi éjjelen, szeretnék meghalni . . . 

Virágillatos, bűbájos éjszalCán, 

A j k a m o n neveddel, te büszke, szép leány. 

INem félhetsz tőlem. IKem vallom be soha 

Szivem szerelmét, a lelkem bána t á t . . . 

JNe félj hát hisz így. .. nem érhet 

[semmi vád. 

lEgyedül árván, halok majd meg érted 

Virágillatos, bűbájos é jszakán. . . 

•¿Ajkamon neveddel, te, büszke szép leány. 

Diczházy István. 

Az őrült. 
Irta: Földes Béla. 

Igen ! — egy őrült! Sok évvel ezelőtt még 
ez a szó, hogy a szivembe nyilait volna! 
Hogy felverte volna a rettegést, mely rám 
szokott néha jönni; zúgva és tombolva kor-
bácsolta volna fel a vért ereimben, míg a 
félelem hideg verejtéke nagy cseppekben ki 
nem ül rajtam s térdeim össze nem verődnek 
a borzalomtól. De most szeretem. Nagyon 
szép szó. Ho! az a fejedelem, kinek haragos 
tekintetétől úgy félnek, mint az őrült ember 
kimeredt szemétől, — kinek a bárdja és kötele 
félig olyan biztos, mint az őrült markának 
szorítása Ha! Ha! Nagy dolog őrültnek lenni, 
akit, mint a puszták oroszlánját bámulnak a 
vasrostélyon keresztül, csikorgatni a fogainkat 
és üvölteni a hosszú, csendes éjszakán át, 
mikor oly vígan csörög a súlyos bilincs, — 
s e jeles muzsikán fellelkesülve, magunkat 
szalmába fúrni és benne fetrengeni. Éljen az 
őrültek háza! Óh, remek egy hajlék! 

Emlékszem napokra, amikor rettegtem az 
őrüléstől; amikor rendesen fölriadtam álmom-
ból ; és térdeimre hullottam, úgy könyörög-
tem, hogy maradjon el tőlem ez a családi 
átok; amikor futottam a jókedv vagy bol-
dogság színétől, hogy elrejtőzzem valamely 
magányos helyen és kínos órákat töltöttem 
azzal, hogy megfigyeltem á láz növekedését, 
mely agyvelőmet sorvasztotta. Tudtam, hogy 
az őrület benne lappang véremben s minden 
csontomban, velőinben; hogy közben egy 
egész nemzedék volt, melyet elkerült ez a 
pestis s hogy én vagyok az első, akiben 
ismét föl fog támadni. 

így tartott ez évekig; hosszú évek volt: k. 
Az éjszakák itt nagyon hosszúak; de semmi-
ségek ahhoz képest, hogy mily nyughatatlan 
éjszakáim és álmaim voltak akkoriban. A rá-
emlékezéstől is megfagy a vérem. Ravasz és 
csúfondáros arcú, nagy sötét alakok szorong-

Dr. Köpösdy Dezső Ötödik éve fennálló tudományos és 
:: gvákorlatí hivatásu intézménv. :: 

Kolozsvár ]D£Í szemináriuma Jogi szeminárium és Egyetem 
1 0 Irta: Dr. Köpösdy Dezső. 

Kolozsvár, Deák Ferenc-utca 19. sz. ingyen megküldi az intézet. 
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tak a szoba sarkaiban, éjszaka ágyam fölé 
hajoltak és csalogattak az őrületbe. Halk 
szóval suttogták a fülembe, hogy a vén ház-
nak padlója, amelyben atyám atyja meghalt, 
saját vérétől szenyes, amelyet ő maga ontott 
ki, amikor tomboló őrültségében kezet emelt 
magára. Bedugtam a két fülem ujjaimmal, 
de úgy hasogatták az agyvelőmet, hogy a 
szoba is harsogott belé s azt süvöltötték, 
hogy az előttem való nemzedékben szunyadt 
az őrület, és hogy nagy apám éveken át a 

-földhöz láncolva élt, mert különben darabokra 
szaggatta volna magát. Tudtam, hogy igazat 
mondanak, — jól tudtam. Rájöttem már évek-
kel azelőtt, jóllehet rejtegetni próbálták előt-
tem. Haha! Túljártam az eszükön, habár 
őrültnek tartottak. 

Utóvégre is rám jött az őrület és én cso-
dálkoztam, hogy valaha is hogy retteghettem 
tőle. Most már járhattam az emberek közé s 
együtt kacaghattam a társaság színe-javával. 
Én tudtam, hogy őrült vagyok, de ők még 
csak nem is gyanították. Micsoda gyönyörű-
séget éreztem, valahányszor eszembe jutott, 
milyen szépen bolonddá tartom őket, amiért 
ujjal mutogattak reám, amikor még nem is 
voltam őrült s csak abban a félelemben éltem, 
hogy megtalálok őrülni. És hogy kacagtam 
örömömben, valahányszor magamra marad-
tam s elgondoltam, hogy milyen jól őrzöm 
titkom s jó barátaim milyen hamar ott hagy-
nának, ha megtudnák a valót. Fölszerettem 
volna ujjongani elragadtatásomban, amikor 
kettesben ebédeltem valamelyik cimborámmal 
és elgondoltam, hogy halálra válnék arca s 
hanyatthomlok rohanna el, ha megtudná, hogy 
kedves barátja, aki mellette ülve villogó kését 
köszörüli, őrült ember, akinek megvan a ha-
talma, félig szándéka is, hogy szivébe mártsa. 
Óh, be víg dolog vo l t ! ! 1 

Kincsek ura lettem, özönével jött a pénz, 
fürödtem az élvezetekben, amelyeket jól őrzött 
titkom tudata bőven megsokszorozott. Nagy 

birtokot örököltem. A törvény, a hiúz szemű 
törvény is, megtévedett; és a nagy pörös 
vagyont egy őrült kezére adta. A jószemü, 
okos emberek hova tették eszüket? S hova 
tették fortélyosságukat az ügyvédek, akik oly 
mohón szimatolják a semmiségi okokat? Az 
őrült valamennyien túltett a ravaszságban 

Volt pénzem, hogy udvaroltak nekem.- Pa-
zarul szórtam ! Hogy magasztaltak érte! A 
három büszke, fennhéjázó fivér, hogy meg-
alázkodott előttem! Mennyi tisztelet, mennyi 
imádat! Az öreg embernek volt egy leánya, 
a három fivérnek huga s mind szegények 
voltak, Gazdag voltam s mikor elvettem a 
leányt, mosolyogtam, mert tudtam a szegé-
nyek kifőzött tervét. Nem is álmodták, hogy 
őrülthöz adták feleségül a leányt. 

De megálljunk. Ha tudták volna, • megki-
mélik-e a leányt? Egy testvér boldogsága a 
sógor aranyával együtt? Könnyű pehely, 
melyet a levegőbe fujjok, a fényes lánchoz 
képest, mely ruhámon csillog 1 

De minden fortélyosságom mellett is egy 
dologban csalódtam. Ha nem vagyok őrült, 
tudhattam volna, hogy a leány inkább kite-
rítve feküdt volna a koporsóban, hidegen s 
mereven, semhogy mint irigyelt asszony fényes 
házamba lépjen. Tudhattam volna, hogy szive 
annál a fekete szemű fiúnál volt, akinek ne-
vét egy ízben álmában hallottam susogni tőle 
és hogy őt feláldozták, hogy megmentse a 
szegénységtől szüleit. 

Nem emlékszem rá az alakra, de tudom, 
hogy szép volt a leány. Majdnem egy esz-
tendeig láttam-e lány arcát sápadtabbá válni, 
majdnem egy évig láttam könnyezni és soha-
sem tudtam az okát. Végre kitaláltam. A lány 
sohasem szeretett engem; megvetette gaz-
dagságom és gyűlölte a fényt, mely körül-
vette, — én nem ezt vártam. Különös érzések 
szálltak meg. Nem gyűlöltem! a nőt, habár 
gyűlöltem, aki után mindig sirt. Sajnáltam. 
Tudtam, hogy napjai meg vannak számlálva, 

A z e g y e t e m i i f j ú s á g f i g y e l m é b e a j á n l j u k ¡a ¡j 

KÖZPONTI D R O G É R I Á T j 
hol fogkefét, szájvizet, M n 1 R f é s ű t stb. a legol-
s z a p p a n t , h a j k e f é t , W C a o e i C I I Y ' , T | , " U ' csobban szerezhet be. , 
— . • — — — — i — ^ — — — — — _ . - * 
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de az a gondolat, hogy halála előtt életet 
adhat egy szerencsétlen lénynek, aki arra 
van szánva, hogy az őrültséget átszármaz-
tassa ivadékaira, megérlelte szándékom. Föl-
tettem magamban, hogy megölöm. 

Heteken át gondolkodtam méregről, vizbe-
fojtásról, meg tüzhalálról. Sokszor gondoltam 
ezekre, de végre letettem róla. Oh, micsoda 
élvezet lett volna nap-nap mellett beretvát 
fenni s elgondolni, milyen tátongó sebet 
nyitna ez a vékony, villogó acél. Végre a 
gonosz lelkek megsúgták, hogy itt az ideje 
s kezembe nyomták a kinyitott beretvát. Erő-
sen megmarkoltam, szép csöndesen leszáll-
tam az ágyról s alvó feleségem felé hajoltam. 
Két keze arcát takarta, én fölemeltem, mire 
kezei gépiesen keblére hanyatlottak. Bizonyo-
san sírt, mert a könnyeknek nyomai ott vol-
tak arcán. Kezemet gyöngéden a vállára tet-
tem. Megborzadt, de mintha csak álmodott 
volna. Megint föléje hajoltam. Felsikoltott és 
felébredt. 

Egy kézmozdulat s mindennek vége let) 
volna, de megijedtem. Szeme a szemembe 
kapcsolódott és csak nézett rám mereven. 
Nem tudom, miért, de reszkettem, karom le-
hanyatlott. ő pedig felkelt és az ajtó felé 
tartott. Mikor közelébe ért, ekkor levette rólam 
szemét. A varázs meg volt törve, odarohan-
tam, megragadtam karjait, mire elkezdett 
sikoltozni és lerogyott a földre. Most küzde-
lem nélkül megölhettem volna, de már az 
egész ház talpon volt. Léptek zaját hallottam. 
A beretvát visszatettem a helyére, a fiókba 
és hangosan segítségért kiabáltam. 

Bejöttek, ágybafektették. Órák hosszat esz-
méletlenül feküdt, mikor visszanyerte látását, 
szavát; az esze elmaradt tőle, magánkívül 
dühöngött és őrjöngött. 

Orvosokat hivtak, nagyhírű embereket, kik 
mind fejcsóválva tanácskoztak s engem figyel-
meztettek, hogy készüljek el a legrosszabbra 
— nekem az őrültnek mondották, — hogy 

a feleségem megőrült. Pár nappal utóbb azt 
mondták, hogy őrizet alá kell helyeznem a 
feleségem, hogy én gondoskodjam számára 
ápolóról. Én! És én kimentem a szabadba, 
ahol senki sem láthatott, kacagtam úgy, hogy 
a levegő is visszhangzott belé. 

Másnap meghalt. A büszke bátyák egy 
könnyet hullattak vérhúguk kihűlt testére, ki-
nek szenvedéseit éltében oly érzéketlenül néz-
ték. Mindez jól esett nekem s mialatt haza-
felé hajtattunk, fehér zsebkendőm mögött, 
melyet arcom elé tartottam, kacagtam, röhög-
tem, hogy könynyel telt meg a szemem. 

(Folyt, köv.) 

06a mccjlnlch. ,. 

Ha meghalok, s temetőbe, kisérnek, 
Nem kell nékem, nem kell nékem gyász-

lének. 
Vidám nótát húzzanak a czigányok, 
S ne sírjanak, daloljanak a lányok. 

S ha letették koporsómat a földbe, 
És a sirom hantokkal lesz befödve 
Húzzátok el ezigányok a nótámat 
•»Fáj a szivem barna kislány utánad.«. 

Lichtfusz István. 

EGYLETI ÉLET. 
Az egyetemi körben 22-én d. u.-ra volt 

hirdetve a választások megejtése. Nagy tö-
megben gyűltek össze a tagok, miután az 
egyhangúlag megválasztottnak hitt elnökjelölt-
nek a tizenkettedik órában ellenjelöltje tá-
madt. Nem akarunk behatóbban foglalkozni 
sem e hirteleni jelölésről, sem a gyűlés egész 
lefolyásáról. Ettől visszatart az a viszony, mely 

Szinházi bonbonok ós'cukorkák 
óriási vál aztékban kaphatók 

Rpltpkv A í » B 0 D G Ö A " fűszer • cse-
OCIICIVJ A 1 . mege-üílete a Nemzeti 
Színházzal szemben. Szi ház után nyitva. 

.-. .•. Hideg felvágottak. 

Korzó bánéhoz unió m 
Minden este egy elsőrangú Budapesti Hölgy-
zenekar hangversenyez. Kitűnő italok. Hideg 
buffet. Mérsékelt árak. Számos látogatást kér 

DRECHSLER JÓZSEF kávés. 
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az egyik jelölt személye közt s köztünk fenn-
áll. Csupán egyszerűen a tényeket regeszt-
ráljuk. A gyűlést 5 órakor nyitotta meg. Vá-
radi Imre sz. i. elnök üdvözölve a megjelent 
rektor magnifikuszt dr. Udránszky Lászlót. 
A gyűlés első tárgya a választást vezető kor-
elnök megválasztása lett volna. Mindkét párt 
jelölt korelnököt. Az elnök titkos szavazást 
rendel el 26 tag Írásban benyújtott kérése 
alapján. Szavazás közben tört ki a nagy vihar, 
amely megakasztotta a gyűlés további menetét 
s később annak az elnök által való felfüg-
gesztését is maga után vonta. Az Ujváry-párt 
kifogásolta az ellenpárt embereinek szavazati 
jogát, mivel az alapszabályok világos intéz-
kedése ellenére, a körbe való beiratkozásuk 
nem a kellő eljárások betartása melleit történt. 
Óriási lárma tört ki erre, mely teljesen meg-
akadályozta a szavazás folylatását. A közben 
felfüggesztett gyűlés újbóli megnyitása után 
sem szűnve a zaj, elnök kénytelen volt fel-
függeszteni 27-ig a választást s egyben a 
gyűlés folytatását. A történtekhez fűzhetnénk 
kommentárt, nem tesszük a fennebb említett 
okoknál fogva, de kérjük az ifjúság higgad-
tabb elemeit igyekezzenek oda hatni, hogy a 
hétfői gyűlés lehetőleg ily incidensek meg-
történte nélkül érhessen véget. Reméljük úgy 
lesz. 

Az „ E z r a " ifj. e jyesü le t f. hó 26-án (va-
sárnap) d. u. 27s órakor a ncolog hith. ta-
nácstermében (Ferencz József-út 21. szám) 
alakuló közgyűlést tart, melyre a t. tagokat 
ezut >n hivja meg az elnökség. Tárgysorozat: 
A szünidei választmány beszámolása és fel-
mentése. Az 1909—10. évi tisztikar és vá-
lasztmány megalakítása. Indítványok, inter-
pellációk. 

A kolozsvári ref. theol. fakultás „ I f júsági 
E g y e s ü l e t e " folyó hó 20-án tartotta alakuló 
közgyűlését. 

Az egyesület 12 évi fennállás után most is 
azzal a nemes szándékkal gyűlt össze, hogy 

nem tekintve különbséget egy nemes cél ér-
dekében küzdjön, terjessze a műveltséget, 
ápolja a közszellemet, hogy baráti jobbot 
nyújtva egymásnak, önállóan munkálkodjék, 
s nemesen szórakozzék. 

A gyűlést nt. dr. Ravasz László theol. tanár 
úr nyitja meg szívélyes szavakban üdvözölve 
a nagy számmal megjelent ifjúságot, mire a 
közgyűlés áttérve az alakuló gyűlés pro-
grammjára megejti a választást. 

A közgyűlés egyhangú jelölés alapján osz-
tatlan bizalommal és lelkesedéssel e. i. elnö-
kének Vásárhelyi János IV. é theol.-t. vá-
lasztja meg. 

A tisztikar köveikezőképen alakult m e g : 
Alelnök : Nagy Győző szótöbbséggel. 
Ti tkár; Horváth József egyhangúlag. 
Főjegyző : Bogsch Sándor egyhangúlag. 
I. Aljegyző: Bóka István egyhangúlag. 
II. Aljegyző : Derzsi Endre szótöbb éggel 
Pénztáros: Ferencz József egyhangúlag. 
Főlapfeliigyelő : Bucsi Endre szótöbbséggel. 
Játékteremfelügyelő : Szőnzi Géza szótöbb-

séggel. 
Tekepálya felügyelő : Siikösd Sándor egy-

hangúlag. 
Főkönyvtáros: Hegyi András egyhangúlag. 
Alkönyvtáros : Konc Ferenc egyhangúlag. 
Ellenőrök: Kövendy Károly és Kis István 

egyhangúlag. 
Választmányi tagok : Dudás János, Tavaszi 

Sándor, Máthé László, Árkosi Jenő egyhan-
gúlag. Fürdős László, Tereh Géza szótöbb-
séggel. 

A Joghallgatók Segitő-Egyesülete nagy 
számú érdeklődő tag jelenlétében tartotta meg 
alakuló közgyűlését A megjelent jogkari dékán, 
dr. Óvári Kelemen figyelmébe ajánlja a ta-
goknak a választásnak egyetemi polgárokhoz 
illő megejtését. A sz. i. elnök köszönetet 
mond a dékánnak megjelenéséért s megnyitja 
a gyűlést. Beszámol az egylet szünidei mű-
ködéséről. választmánya ténykedéseiről, az 
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egylet vagyoni állásáról, visszaadván megbí-
zatását s felmentését kéri. 

A választások mcgejtésére korelnököt vá-
lasztanak, ki folytatva a gyűlést, elrendeli a 
szavazást. A tisztviselők megválasztására kan-
didáló bizottság ajánlatára Andráskó Mihályt 
és Csekey Istvánt jelöli, kik közül titkos sza-
vazás utján Andráskó Mihály kerül ki győz-
tesként. Az uj elnök elfoglalva székét, meg-
köszöni a bizalmat, mellyel kitüntették s visz-
szate|<intve az egyesület dicső múltjára, igéri, 
hogy ő is igyekezni fog továbbra is ebben 
a szellemben vezetni az egyesület ügyeit. A 
további szavazás folyamán tisztségeket a kö-
vetkezők nyerlek. Alelnök lett: Bereczky Ernő, 
titkár: Moor Gyula, főjegyző : Berkovics Béla, 
aljegyző: Bogdán István, pénztáros: Kuchta 
Gábor. A könyvtáros választása történt meg 
nagyobb zajjal, a mennyiben a két jelölt közül 
csak hosszabb küzdelem után került ki győz-
tesként Kovács Endre. Ellenőrök lettek Váradi 
Imre és Ba^óthy Sándor. Tisztségeken kivül 
még 8 választmányi és 4 póttagot választottak, 
mire a dékán lelkiismeretes munkára buzditó 
szavai után a gyűlés véget ért 

SPORT. 
Uj rekordok. 

Athléta gárdánk derék és lelkiismeretes 
munkájáról tesz tanúságot az a körülmény, 
hogy minden versenyünk uj rekordok felállí-
tását eredményezi. Mult számunkban jelez-
tünk néhány új rekord-állítást, most szintén 
több új rekord-javításról számolhatunk be. 
Fontosságára nézve első helyen áll magas-
ugrásban felállított uj rekord, melyet az Aradi 
Athletikai Club versenyén állított fel br. War-
dener Iván a M. T. K. fiatal athlétája 185 
cm. ugorva, megdöntve a mi kiváló londoni 
bajnokunk dr. Soniody István tavaly felállí-
tott 184 cm. rekordját. Szép reményeket fü-

zünk a kiváló fiatal athlétánk további szerep-
léseihez. 

A B. B. T. E. két napos athlétikai meeting-
jén a futó versenyek jártak rekordjavító ered-
ménynyel, amennyiben Rácz Vilmos B. E. 
A C. a 100 m síkfutás rekordját javította 
meg 1! mp.-rc. Wiesner Frigyes szintén B. 
E A. C. a 400 méteres futásban 50.3 mp.-re 
Bodor Ö. (Postás) a 800 ni. futásban 2 p. 
01.4 mpre. Nagy József B. B. T. E. a 300 
síkfutás országos rekordjait. 

Labdarúgás. 
A múlt vasárnap tartotta bajnoki mérkő-

zését a K. K. A. S. csapata a Vasutasokkal. 
A kerületi bajnokságra nézve oly jelentős 
kimenetelű mérkőzés a K. K. A. S. 4 2 ará-
nyú győzelmével végződött. A védelmében 
megerősödött K. K. A. S csapatán meglát-
szik a gondos training, melyet a nyár folya-
mán kifejtett. E győzelme után a bajnokság-
nak is előrelátható nyertese. 

Vasárnap a Törekvéssel fogja összemérni 
erejét a szépen fejlődött K. K. A. S. s ha a 
győzelem reményével nem is megy a küz-
delembe, nehéz munkát fog adni a Törek-
vésnek. 

Nagy érdeklődéssel nézünk a mérkőzés 
elé, mely a K. K. A. S. s egy törökországi 
labdarugó csapat közt fog lefolyni. Már meg-
indultak a tárgyalások a törökök részéről, 
kiknek kapitánya már itt van Kolozsvárt, 
személyes megbeszélése végett a mérkőzés 
megvalósításának. Ez lesz a törökök első 
nyilvános szereplése külföldön s egyúttal erő-
viszonyának a külföldi csapatokhoz való meg-
állapítása. 

IRODALOM. 
Szamosment i A lmanach. Semlyén Hugó 

szerkesztésében november hó végén jelenik 
meg a „Szamosmenti Almanach" című poli-

• • • • 

PUSPOKY MIKLÓS 
végeladás uri női divatüzlete 

hatósági engedélylyel 
alatt áll. 
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tikai, szépirodalmi és társadalmi évkönyv 
első évfolyama, melyben a Szamos mente 
legkitűnőbb írói lesznek képviselve. Az Al-
manach, mely 250 oldalnyi terjedelemben, 
ízléses kiállításban jelenik meg, tartalmazni 
fogja még az 1910. évi teljes naptárt és az 
erdélyi, kiválóan a szamosmenti nagy válla-
latok ismertetését. A Szamosmenti Almanach 
szerkesztősége és kiadóhivatala Szamosújvárt 
van. 

t W . 

71 la van a szomorú Élők napja, 

S a lelkemre sok apró, kis kacsó 

Az emlékezés mécseséi rakja, 

Körüllebcgnck Illókban, lopva 

Tarka virágok, buksi, lány fejek 

Mind, mind egy bús emléke/ hozva. 

Csókok, miket el nem csókoltam, 

Fáradt, szerelmes, lázas éjszakák 

Mikért már százszor meglakoltam. 

Lenézve, gúnyosan kaczagtak, 

Hogy ma csúfnak látták az arezom, 

S a könnyeim már elapadtak. 

S aztán jöttek szerényen sorban 

Azok, akiket, nem szereltem, 

(1 sókvágyó n, ném án, meg kopottan. 

Lágyan beczézve dédelgetlek, 

Lecsukták fáradt, kiélt szemem, 

S a hajamra egy őszirózsát tettek .. 

Csitt! Valami lágy zümmögés hallszik, 

Valami lágy szellő balról körül. 

Lobban a mécs. Aztán kialszik. 

Imiin Ottó. 

* 

HÍREK. 
Az e g y e t e m m e g n y i t á s a . Előkelő és díszes 

közönség jelenlétében, az egyetemi tanács s 
nagy számú ifjúság részvéte mellett történt 
meg f. hó 19-én az egyetem ünnepélyes meg-
nyitása. Ekkor vette át a lelépő rektortól dr. 
Jancsó Györgytől az új rektor, dr. Udránszky 
László a rektori méltóság jelvényét a díszes 
aranyláncot. A lelépő rektor beszámolt évi 
munkásságának eredményéről, tevékeny mű-
ködéséről, rektorsága évének nevezetesebb 
momentumairól, melyek közül az egyetemi 
könyvtár, az állattani intézet megnyitása 
magaslanak ki s az ifjúsági zászló felavatása. 
Az új rektor székét elfoglalva az élet határai-
ról tartott rendkívül érdekfeszítő s tartalmas 
előadást s egyben az ifjúsághoz is intézett 
beszédet, melyről már lapunk más helyén 
emlékeztünk meg. Az ünnepélyes megnyitással 
most már véglegesen megkezdődött egy 
hosszú év fáradságos munkája. 

D r . G s e n g e r í J á n o s egyetemünk bölcsé-
szet-, nyelv és történettudományi fakultásá-
nak ez idei dékánja, a Magyar T u d o m á n y o s 
Akadémia összes' ülésén egy kiváló külföldi 
klasszikafilologusról, az Akadémia elhunyt 
kiiLagjáról: Boissier Gaszlonról emlékbeszé-
det mond 

Új e g y e t e m i t a n á r . A király, egyetemünkön 
a dr. Szamosi János halálával megüresedett 
klasszika-filologia tanszékre d r . Némethy 
Gézát nevezte ki, a ki már az egyetemi 
tanács rendkívüli gyélésén le is tette hivatali 
esküjét. 

EI50 é v e s orvostanhallgatók bonceszközei-
ket legolcsóbban Deutsch Miksa orvosi mű-
szertárában szerezhetik be. 

Mr Olivér 5- Roulston angol tanár, jutá-
nyosán ad angol-órákat. Lakása: Kossuth 
Lajos-utca 17. 

B e n j á m i n H e r m a n n festőművész műterme 
Bem-utca 7. szám alatt van. 

Uj szabó divatteremi Telefonszám: 798-

^ J i M ^ í l N M A N Ó angol úri s z a b ó d i v a t t e rme Ko . 
0 H I T 1 0 U I 1 I t l t t l I U l o z sv á r t , M á t y á s k irá ly-tér 7. 
Vidéki megrendelések jól szabott öltöny után 

is eszközöltetnek. Francó száll í tás ! 
Egye temi ha l l ga t ók kedvezmény t k apnak . 
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Ha jó bort akar inni, menjen el a 
R n r c l f c i t i " kávéházba színház mellett.) 

„ O U L - S l Y C i y S a j á t töltésű valódi erdélyi 
borok, kőbányai sör és hideg étkek a legolcsóbb 

árakon lesznek kiszolgálva. 
Mindennap jó cigányzene. 

Veres-Kereszt vendéglő és kávéház 
M o n o s t o r i - ú t 6. sz. Megyeházzal szemben. Leg-
olcsóbb mulató hely, hol kitűnő borok, hideg és 
meleg étkek kaphatók. Jó zene játszik mindennap. 
Reggelig nyitva. Nagy Sándor , vendéglős. 

4 

nnL' Hfipnnp-£ í . í S S ? A z I p a r k á v é h á z b a n ! u» , 
Ahol kitűnő házi koszt, többféle borok és sörök, hideg és meleg étkek állanak a 

tisztelt közönség rendelkezésére. Pontos kiszolgálás, olcsó árak. 
Szíves pártfogást kér a T u l a j d o n o s . 

Megny í l t a 

„Keresztes-kávéház" 
bzentegyház-utca. 5. (Státus-palota), 
— hol 

kiiüuö étele'í és italokban pou'os lriszuigal s-

Reggeli abonansok elfogadtatnak. 
Zenekedvelők részére külön szobában díj-

talan zongora és cimbalom áll. 
Becses pártfogást kér 

Keresz tes Józse f , kávés. 

Hol fényképeztessük inagnnkat? 

C. . . 1 . C 1 « „ J ujjonnan berendezett 

o l Z Ű J g y i b a n d o r művészi fényirodájá-
ban A'átyás király tér 26. — Hintz gyógytár mel-
lett, ahol a legizlésesebb kivitelű képeket kapjuk. 

GUTT M A R I O N bodegája . 
Egyetem-utca 1. szám. — Kitűnő házi koszt étlap 
szerint, havi abonoma 22 f r t . Naponta hideg és 

meleg zonareggeli 15 kr. 
Az egyetemi ifjúság találkozó helye. 

)) 

íí rr 
mn 

Ö 

in rr 

Kolozsvárt, Kisszamos-utca 1. szám 

L e g ú j a b b a n és l e g n a g y o b b kénye-
l e m m e l b e r e n d e z e t t gÖZ- és ííflfMÖ. 
Ifjúság részére : 30 és 4 0 % engedmény. 

Nyitva reggel '/*5--től este 9 óráig 

Mátyás étteremben 
lehet a legjutányosabban étkezni, abo-
nansok elfogadtatnak. Kitűnő házi koszt 

-•< pontos kiszolgálás. 
, . , Pártfogást tisztelettel kér: 

M a t y a s k i p a l y - u t c a = v a r K « m a r t o » vendéglős. 

A v i l á gh i r l i p i lseni 

sör k iméres i he lye 

PfBPSchy G. étterme. 
Korona kávéliáz K S ^ Í 

elsőrendű buffet, olcsó árak. 
Számos látogatást kér a 

TULAJDONOS. 

ízlésesen jól reggelizni és ozsonázni 
lehet a Szcntegyhiz-Utci 6. SZ. (Státus 
~ palota alatt) lévő 

Modern kávó és tej csarnok ban. 

Kézi mosást cs vasalást jutányos árban ellvállal a 

„Tulipán mosoda" 
Szentegyház-utca 14-ik szám. 

Cserei Mihály né. 

Nyom. Gámán J. örököse könyvsajtóján Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utca 10. szám. 



A Budapes t i M a g y a r T u d o m á n y o s 
r-

kolozsvári színpada mmmrtm 

az Uránia Színház Ferenc József-uton 
e célra külön épített, 600 személyt ké-
nye lmesen befoeradó gyönyörű helyiségében 

Nagy előadást tart naponta 
este 7 órától- Ünnep- és vasárnap d. u. 3 - 1 1 óráig. 

Hetenként egyszer a — — 

ud a p e s t i Uránia 
1 vendégjátéka legnjabb darabjaival. 

$ Az előadásokat az „URÁNIA" zenekara 
kiséri Véber Ilona zongora művésznő 

vezetése és közreműködésével. 

25., 26., 27. Heti műsor: 28 , 29. 

Fekete kéz vagy az orgyilkos íigyvéd, 
amerikai dráma. 

Iskola Uj-Guineában, természetes. 
Ügyetlen táncosok, humoros. 
Életmentő bernáthegyi kutyák, természetes 

felvétel. 
Hogyan kell egy férjet otthon tartani, nagy 

bohózat. 
Japán fantázia, humoros szin. 
Madonna csodatette, szines. 
A betörők királya, humoros . 

E hó 30 budapesti Uránia Szinház vendég 
játékával a Tenger 3 felvonásban 180 szines 
vetitett képpel, 10 mozgó fényképpel. 

Fekete kéz vagy az orgyilkos ügyvéd, 
amerikai dráma. 

A vigadók városa, természetes. 
Dráma a Néró császár szőlőjében. 
Szerencsés ötletek, humoros. 
Azt el nem hagyhatom, kacagtató 
Üldözési mánia, dráma. 
Targonca verseny kacagtató. 
A megnyert nyeremény. 

Október 5-én Hoch János országgyűlési 
képviselő Budapest kőbányai plebánus elő-
adása a az Ur Jézus 3 felvonásban 180 szi-
nes vetitett képpel, 10 mozgó fényképpel. 

Mérsékelten felemelt helyárak mellet este 
Va8 órakor tart előadást. 

I I H E L Y A R A K : I I 

Páholy-ü lés m ű s o r r a l . . . . 

Zár tszék 

1 20 K I. hely —-80 K 

1 — K II. hely — 60 K 

III. hely — 40 K 

Hz éven aluli gyermekek és katonák, őrm. lefelé, az I., II., III. hely felét fizetik. 



TERKÁL BÉLA 
férfi-és külön bejáratú hölgy-
f o d r á s z t e r m e . 

Ajánlom 25 év óta 
fennálló fodrászüzlete-
met. Az egyetemi ifjú-
ság részére 20%-os 
kedvezményes bérletet 
::: nyitok. ::: 
A nagyérdemű közön-
ség becses pártfogá-
.•. sáért esedezem .•. 

T e r k á l B é l a 
Országos Nemzeti színház fodrásza 

Kolozsvárt, Unió-utca 8. szám. 

A legjobb étkező | 1 — í Y^fc *~=fe ^ f vendéglő, tágas kerthelyi-
és mulató hely a } } ' l - ' 1 - * ' sége, mely alkalmas össze-
jövetelekre, ifjúsági ismerkedési estélyekre, hol kitűnő koszt, jó fajborok állanak a 
vendégek rendelkezésére, átjárás a Royal kávéházamba. — Abona a legjutányosabb árban 
elfogadtatik. — Szives látogatást kér: . . Márton Vilmos. 

Dávid Ferenc-utca 3. szám. p i « T , w J A l T . , ' P í H i A m J UJ ^s használt billiárdokat állan-
A r a n y éremmel kitüntetve. L r C l e i y i ű l l l i a J U " g y < i r dóan raktáron tartok, csere és 
részletfizetéses üzletet kötök. Szakmába vágó munkákat vállalok, 3 napos jégtartályos jégszekrényeket 

állandóan raktáron tartok. — Vidékre billiárd szerelőt küldök. Kizárólag hazai gyártmány. 

Szives pártfogást kér : — • -- StyaSZIiy JÓZSef. 

A vasúthoz a legkö- H r c i t i i i ^ c j o " 
zelebbi szál oda az a i l i j O d ö 
Fer«nc Józse ' -ú t 12. az. hol a legjobb faj-
borok, meleg és hideg étkek, tiszta féregmen-
tes szobák állanak a közönség részére. Társas 
összejöveteleket elfogadok. Jó cigány zenekar 
játszik. Szives párlfogást kér Boday, vendéglős. 

Joánovics Testvérek fényképészek. 
Készítenek elismert művészies kivitelben kis 
portraitokon kivül festményeket és nagyításo-
kat minden kis és régi kép után. Este a fel-
vételek villanyfény mellett eszközöltetnek. 

Vendéglő megnyitás. S ^ S S S M o n o s t o r i - u t 34 . szám r É S " 
I f p y » H ffSfll ftf nyitottam, hol minden időben meleg és hideg ételek állanak a n. é. közön-

w v i i U ü J J l U l i s é g rendelkezésére, továbbá Erdélyi és Badacsonyi hegyi borok, valamint 
Kőbányai friss poharas sörrel bármikor szolgálhatok. Főtörekvésem a pontos és lelkiismeretes kiszolgálás 
leend. Szives pártfogást tisztelettel kér: Ste invald K á r o l y v e n d é g l ő s . 

DEUTSCH MIKSA B ^ f 
látószerek, kések, borotvák, testegyenesitö-gé-

pek gyára motorerőre berendezve. 
Gyár K n i n 7 ^ V Á R Raktár: 

Széchenyi-tér 40. * Mátyás kir. tér 7-
Takarékpénztári ép let. ' 


